MEMORANDUM 0 SPOLUPRACI
uzavretd medzi tymito stranami:
Stredna odborna 8kola strojnicka

Sportova 1326, 024 01 Kysucké Nové
Mesto
IC0: 17053722
Identifikaéné &islo organizacie:
(dalej aj ,S08")
a
Zespoét Szkét Elektronicznyceh,
Elektrycznych a Mechanicznych
im. Jedrzeja Sniadeckiego
43-300 Bielsko-Biata
ul. Slowackiego 24
ICO:
Identifikacné ¢islo organizacie:
(dalej aj ,ZSEEIM")

Preambula

1.

Uzavretim tohto memoranda o
spolupréci (dalej len ,Memorandum®)
obe strany preukazuju svoju slobodn
volu

e spolupracovat v oblasti
vzdelavania,

e poskytovat vzdjomnu sdéinnost pri
navrhovani a realizdcii spoloénych
aktivit, ako aj nad rémec tychto
spoloénych aktivit.

Memorandum je zaloZené na rozvoji
spolupréce medzi zmluvnymi
stranami, na principoch vzdjomnej
dévery a porozumenia v oblasti
vzdeldvania, inévacii, transferu
technoldgii a posiliiovania spoluprice
pri poskytovani informécii pre
strategicky rozvoj oboch zmiuvnych
stran.

Preamble

: %

concluded between the following part iT-s:

MEMORANDUM ON COOPERATION

Stredna odborna 8kola strojnicka

Sportové 1326, 024 01 Kysucké Noveé
Mesto
IC0: 17053722
Organization identification number:
(hereinafter also "S0Ss") |
and
Zespot Szkot Elektronicznych, | |
Elektrycznych i Mechanicznych
im. Jedrzeja Sniadeckiego
43-300 Bielsko-Biata
ul. Stowackiego 24
1ICO:

Organization identification number:
(hereinafter also "ZSEEIM")

By concluding this memorandum of
cooperation (referred to as the T
"Memorandum"), both parties ‘
demonstrate their free will ‘

e 1o cooperate in the field of
education,

* to provide mutual cooperation in
designing and implementing joint
activities, as well as cooperating
beyond such joint activities. |

The memorandum is based on the‘ ‘
development of cooperation between
the parties, on the principles of mjtlilal
trust and understanding in the field of
education, innovation, technology | |
transfer and strengthening
cooperation in providing information
for the strategic development of both
parties. |




Zmluvné strany vyjadrujd ochotu
spolupracovat v ramci spoloénych
programov, projektov a aktivit, na
ktorych sa zmluvné strany podielajd
vo vy$sie uvedenych oblastiach
spoluprdce. Spolupraca strén na
zdklade tohto Memoranda zohl'adfiuje
moznosti oboch stran.

Aktivity spolupréce

Hlavné €innosti spoluprédce stran
zaloZené na tomto memorande su:

e kvalitné odborné vyuéovanie
Ziakov,

* spoloéna odbornd priprava
pedagogickych zamestnancoyv,

e (prava obsahu vzdeldvania,

« realizacia sttazi.

* zabezpecenie praxe pre $tudentov
partnerskej Skoly

Kroky usporiadania

Vyssie uvedené formy spoluprace
budud zmluvné strany realizovat na
zéklade rocného planu, v ktorom budu
$pecifikované vsetky organizaéné,
metodické, technické, personalne a
finanéné poziadavky s vymedzenim
G¢asti zmluvnych stran, jednotlivé
pracoviska.

Financovanie jednotlivych aktivit bude
zabezpecené z rozpo&tovych
prostriedkov zmluvnych stran,
vlastnych prostriedkov, z prijatych
grantov a z u€elovych domacich a
zahraniénych prostriedkov.

Planovanie a organizécia jednotlivych
foriem spoluprace bude upresnena na
kaZdy kalendarny rok do 30.
septembra na spolo¢nych stretnutiach
zastupcov oboch strén. Navrh
vypracuje SOS a ZSEEIM.

4. Realizécia foriem spolupréce bude

prebiehat na principoch demokracie,
piného reSpektovania intituciondlnej
suverenity, dodrziavania vSeobecne
zavaznych pravnych predpisov SR a
vnutornych predpisov SOS a ZSEEIM.

Cooperation activities
1

The parties express their willingnegs
to cooperate within the framework pf
joint programs, projects and activities
in which the parties participate in the
above-mentioned areas of 1
cooperation. The cooperation of the
parties based on this Memorandu
takes into account the possibilitie of
both parties. ;
|

The main cooperation activities of the

parties based on this Memorandum)

are: ||

« quality professional teaching fo
pupils, |

e joint professional training of
teaching staff,

¢ modification of the content of
education,

¢ implementation of competition

* provision of an internship for
students of the partner school |

=

w

Arrangement steps

3.

The above-mentioned forms of
cooperation will be implemented by
the parties on the basis of an ann al
plan, in which all organizational, | |
methodological, technical, personTél
and financial requirements will be
specified, with a definition of the
participation of the parties' individual
workplaces.

The financing of individual activities
will be provided from the budget
funds of the parties, their own fundéf,
from received grants and from
special-purpose domestic and foreign
funds.

The planning and organization of | |
individual forms of cooperation will be
specified for each calendar year by |
September 30 at joint meetings of |
representatives of both parties. Th‘e‘
proposal will be prepared by the 80$s
and ZSEEIM.

The implementation of forms of
cooperation will be carried out on the
principles of democracy, full respect
for institutional sovereignty, rf

compliance with the generally binding
legal regulations of the Slovak
Repubhc and the internal regulations
of SOSs and ZSEEIM.



Iné dojednania

; 5

Kazda zmluvna strana sa zavazuje
pocas celej doby trvania spoluprace
na zaklade tohto Memoranda
poskytnut druhej zmluvnej strane
dostatoCnu Ucast potrebn( na riadnu
realizaciu tejto spolupréce.

Toto Memorandum nema vplyv na
préva a povinnosti oboch stran
vyplyvajice zo zmllv s tretimi
osobami.

Obe strany sa zavazujd, ze
neposkytnu ani nezneuziju Ziadne
informécie, ktoré sa dozvedeli pocas
spolupréce na zéklade tohto
Memoranda.

Partnermi pre definovanie a Upravu
spoluprace budu skolski riaditelia.

Pre vzajomnu komunikaciu
memorandum uréuje:

e SOS - Mgr. Ing. Ondrej Holiené&ik,

Ing. Pavol Pavlus,

e ZSEEIM - Mgr. Ing. Jacek Zielifiski,

Magr. Ing. Jakub Rudolf

Zéaveretné ustanovenia

1.

Toto Memorandum sa uzatvara na
dobu neuréitd. Kazda zo stran méze
memorandum vypovedat pisomnou
vypovedou s okamzitou platnostou a
bez udania dévodu.

Toto memorandum je vyhotovené v
dvoch rovnopisoch, z ktorych kazda
zo zmluvnych stran obdrzi po jednom
rovnopise.

Zmluvné strany Memoranda mézu po
vzajomnej dohode rozsirif alebo zGzit
rozsah spoluprace dohodnuty v tomto
Memorande. Ustanovenia tohto
Memoranda moZno menit alebo
doplfiat len po vzdjomnej dohode
zmluvnych stran formou pisomnych
dodatkov podpisanych oboma
zmluvnymi stranami

Other arrangements

I

During the entire duration of
cooperation based on this
Memorandum, each party undertak#s
to provide the other party with
sufficient participation necessary ETr
the proper implementation of this
cooperation.

This Memorandum has no effect T
the rights and obligations of both | |
parties arising from agreements with
third parties.

Both parties undertake not to proviide
or misuse any information Iearneq
during cooperation based on this |

Memorandum.

School diractors will be the partners
for defining and adjusting |
cooperation.

For mutual communication, the

memorandum determines:

o SOSs - Mgr. Ing. Ondrej Holiengik,
Ing. Pavol Pavlus,

e ZSEEIM - Mgr. Ing. Jacek ‘
Zielifiski, Mgr. Ing. Jakub Rudolf

Final provisions

This Memorandum is concluded for
an indefinite period. Each of the ‘
parties may terminate the | |
Memorandum by written notice with

immediate effect and without givir{g a

reason. ‘ ‘

| |
This Memorandum is drawn up in two
counterparts, of which each of the |
parties will receive one counterpar;t.‘

The parties to the Memorandum may,
by mutual agreement, expand or |
narrow the scope of cooperation |
agreed upon in this Memorandum.| |
The provisions of this Memorandu
may be amended or supplemented
only by mutual agreement of the
parties in the form of written
amendments signed by both parties|



4.  Memorandum nadobuda platnost
diiom podpisu opravnenymi
zastupcami oboch zmluvnych strén a
aéinnost diiom nasledujdcim po jeho
zverejneni.

3. Zmluvné strany Memoranda vyhlasuijd
Ze si Memorandum riadne a dokladne
preéitali, jeho obsahu porozumeli, ich
vyjadrenia su dostatoéne jasné, uréité
a zrozumitelné, signatari st opravnen(
Memorandum podpisat a na znak
sthlasu ho podpisat.

V Kysuckom Novom Mest~

V Bielsko-Biala'
43200

datum .....

4. The memorandum becomes valid|on
the day it is signed by the authorized

representatives of both parties an
becomes effective on the day
following its publication.

5. The parties to the Memorandum

declare that they have properly and

thoroughly read the Memorandum,
understand its content, their
expressions are sufficiently clear,
definite and understandable, the

signatories are authorized to sign the

Memorandum and sign it as a sigr
approval.

in Kysucké Nové Mesto

.................................

in Bielsko-Biala

08222023
date...........




